                                 Анотація вибіркової дисципліни 

                     «Основні напрямки у виданні літературної класики»

                Мета та завдання навчальної дисципліни

Мета: формування загального уявлення про видання та перевидання творів світової класичної літератури в Україні як підґрунтя формування освіченої, культурної, гармонійно розвиненої людини, а також вивчення редакційних планів провідних українських видавництв щодо популяризації літературної класики (автори, твори, формати видань, особливості перекладу, наклади тощо). 

Завдання: вивчити наповнення книжкового ринку України виданнями класиків світової художньої літератури (за останні 10 років) з урахуванням  новітніх напрямків і тенденцій у цьому процесі (нові переклади, адаптації, графічні книжки, пріоритетні та затребувані видання).
У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен: 

знати: основні напрямки діяльності провідних українських видавництв та їхню репертуарну політику щодо випуску творів світової класичної літератури, а також сучасні тенденції у випуску літературної класики в українській видавничій справі; сучасні видання літературної класики і провідних українських перекладачів, які здійснюють переклади творів зарубіжної літератури українською мовою; особливості сучасних трансформацій класичних літературно-художніх творів;
вміти: визначати основні напрямки діяльності провідних українських видавництв та їхню репертуарну політику щодо випуску творів світової класичної літератури, а також сучасні тенденції у випуску літературної класики в українській видавничій справі; оцінювати якість книжкової продукції у плані вірності та повности здійсненого перекладу, дизайну, коментарів, бібліографічних посилань тощо.

Набуті компетентності:

- вміння визначати основні риси класичних літературних творів;

        - знання про діяльність провідних українських видавництв;
· здатність визначати пріоритетні напрямки діяльності окремих українських 

  видавництв та видавничих домів;

· здатність аналізувати конкретне видання класичного твору з точки зору 

  його соціокультурної значущості, популярності у читачів, якості видавничої 

  продукції;;

· здатність здійснювати аналіз книжкового ринку та соціологічний аналіз, 

 пов'язаний з популярністю конкретного видання класики, та визначати 

 чинники цієї популярності;
· здатність впливати на політику – як менеджер, редактор, маркетолог – видавництва (видавничого дому) щодо орієнтації у царині класичної літератури.
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	У тому числі

індивідуальні завдання:  

	
	
	Вид контролю: залік


Примітка.
Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної і індивідуальної роботи становить:

для денної форми навчання – 1:2
для заочної форми навчання – 
1. Мета та завдання навчальної дисципліни
Мета: формування загального уявлення про видання та перевидання творів світової класичної літератури в Україні як підґрунтя формування освіченої, культурної, гармонійно розвиненої людини, а також вивчення редакційних планів провідних українських видавництв щодо популяризації літературної класики (автори, твори, формати видань, особливості перекладу, наклади тощо). 

Завдання: вивчити наповнення книжкового ринку України виданнями класиків світової художньої літератури (за останні 10 років) з урахуванням  новітніх напрямків і тенденцій у цьому процесі (нові переклади, адаптації, графічні книжки, пріоритетні та затребувані видання).

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен: 

знати: основні напрямки діяльності провідних українських видавництв та їхню репертуарну політику щодо випуску творів світової класичної літератури, а також сучасні тенденції у випуску літературної класики в українській видавничій справі; сучасні видання літературної класики і провідних українських перекладачів, які здійснюють переклади творів зарубіжної літератури українською мовою; особливості сучасних трансформацій класичних літературно-художніх творів;

вміти: визначати основні напрямки діяльності провідних українських видавництв та їхню репертуарну політику щодо випуску творів світової класичної літератури, а також сучасні тенденції у випуску літературної класики в українській видавничій справі; оцінювати якість книжкової продукції у плані вірності та повности здійсненого перекладу, дизайну, коментарів, бібліографічних посилань тощо.

Набуті компетентності:

- вміння визначати основні риси класичних літературних творів;

        - знання про діяльність провідних українських видавництв;

· здатність визначати пріоритетні напрямки діяльності окремих українських 

  видавництв та видавничих домів;

· здатність аналізувати конкретне видання класичного твору з точки зору 

  його соціокультурної значущості, популярності у читачів, якості видавничої 

  продукції;;

· здатність здійснювати аналіз книжкового ринку та соціологічний аналіз, 

 пов'язаний з популярністю конкретного видання класики, та визначати 

 чинники цієї популярності;

· здатність впливати на політику – як менеджер, редактор, маркетолог – видавництва (видавничого дому) щодо орієнтації у царині класичної літератури.

2. Програма навчальної дисципліни

 Семестр 8
Змістовий модуль 1. Основні напрямки у виданні літературної класики
Тема 1. Поняття «класична література». Критерії взірцевих творів. 
              Формування сфери класичного мистецтва.
               Тема 2. Світова літературна класика. Читач і класика. Класичні твори 
                             у шкільній програмі.

               Тема 3.   Основні теоретичні засади вітчизняного перекладознавства.
               Тема 4. Сучасні українські видавництва, які видають художню літературу.
                Тема 5. Представленість літературної класики на книжковому ринку України.
               Тема 6. Адаптація класичних літературних творів для дітей.

               Тема 7. Комікси як форма трансформації класичного твору
                             у сучасній видавничій практиці.

               Тема 8. Серії класичних творів та подарункові видання класики.

               Тема 9. Українська класика як напрямок діяльності видавництва.
               Тема 10. Світова класична література як елемент сучасної культури.
                                                  3. Структура навчальної дисципліни

                                                                  Семестр 8
	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	Заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.
	
	л
	п
	лаб
	інд
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	Змістовий модуль 1. Основні напрямки у виданні літературної класики

	Тема 1. Поняття «класична література». Критерії взірцевих творів. 

 Формування сфери класичного мистецтва.
	7
	2
	-
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема Тема 2. Світова літературна класика. 
           Читач і класика. Класичні твори                                                                                                                                                                                          
            у шкільній програмі.                                                              
	10
	2
	1
	
	
	7
	
	
	
	
	
	

	           Тема 3. Основні теоретичні засади     
            вітчизняного перекладознавства.                                                                                                                                                                                                                                                                   

                     
	8
	2
	1
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема  Тема 4. Сучасні українські видавництва,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
           які видають художню літературу.
	9
	2
	-
	
	
	7
	
	
	
	
	
	

	Тема 5.  Представленість літературної

класики на книжковому ринку України.                                                                       
	11
	2
	1
	
	
	8
	
	
	
	
	
	

	Тема 6. Адаптація класичних літературних творів для дітей.
	8
	2
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Комікси як форма трансформації
класичного твору у сучасній видавничій

практиці.


	7
	2
	1
	
	                                             
	4
	
	
	
	
	
	

	Тема 8. Серії класичних творів та подарункові видання класики.
	8
	2
	1
	
	
	5
	
	
	
	
	
	

	Тема 9. Українська класика як напрямок
діяльності видавництва.
	12
	2
	2
	
	
	8
	
	
	
	
	
	

	Тема 10. Світова класична література як
елемент сучасної культури.
	10
	2
	1
	
	
	7
	
	
	
	
	
	

	Разом за змістовим модулем 1
	90
	20
	10
	-
	
	60
	
	
	
	
	
	

	Усього годин 
	90
	20
	10
	-
	
	60
	
	
	
	
	
	


                                     Завдання для самостійної роботи
1. Виписати з різних джерел (словники, довідкова література, енциклопедії) 
    визначення класичної літератури та мистецтва.

2. Підготуватися до колоквіуму на тему: «Які літературні твори і чому ми 
    вважаємо класичними?»

3. Укласти перелік українських видавництв, які займаються виданням художньої 
    літератури.

4. Підготувати реферати про діяльність видавництв «Фоліо», «Видавництво 
    Старого лева» , «Темпора», «Країна мрій», «Фактор» у напрямку видання 
    літературної класики.

5. Зробити презентації найбільш вдалих, на думку студентів, книжок класичних 
    творів світової літератури.

6. Підготувати огляд діяльності сучасних видавництв щодо випуску творів 
    українських письменників-класиків.

7. Проаналізувати окремі класичні літературні твори, адаптовані для дітей.
8. Написати есе на тему: «Класична література в житті людини».

9. Зробити соціологічне дослідження: «Літературна класика на полицях книгарень 

    мого міста».
                                           Методи навчання

      Лекції, практичні заняття, поточні консультації, індивідуальні заняття.

                                          Методи контролю

      Форми поточного контролю: відповіді на практичних заняттях, тестування, контроль виконання завдань для самостійної роботи. Формою підсумкового контролю є залік.
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Базова
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5. БОНДАР-ТЕРЕЩЕНКО Ігор Євгенович [Електронний ресурс] // Енциклопедія сучасної України – Режим доступу до ресурсу: http://esu.com.ua/search_articles.php?id=36862.
6. Вершник без голови [Текст] = Дивовижна техаська історія : [роман : для серед. та ст. шк. віку] / Томас Майн Рід ; з англ. пер. В. І. Митрофанов ; іл. О. Воронкової. - Київ : Країна Мрій, 2014. - 496 с. : іл. ; 20 см. - (Улюблені книжки) (Всеволод Нестайко радить прочитати)
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8. Видавництво #Книголав презентує «Біблійні історії для дітей» [Електронний ресурс] // 1plus1.ua – Режим доступу до ресурсу: https://1plus1.ua/novyny/vidavnictvo-knigolav-prezentue-biblijni-istorii-dla-ditej. 
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10. Ґарґантюа і Пантаґрюель / Франсуа Рабле ; пер. з фр. Анатоль Перепадя – Харків : Фоліо, 2010. – с. 2010. – 634 с. – (Бібліотека світової літератури).
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12. ДИТЯЧА БІБЛІЯ В ДОПОМОГУ ДУХОВНОМУ РОЗВИТКУ [Електронний ресурс] // WIKIFR – Режим доступу до ресурсу: http://wikifr.xyz/duhovnij-rozvitok/hristijanstvo/29581-ditjacha-biblija-v-dopomogu-duhovnomu-rozvitku.html.
13. Жила О. Як привчити дітей до класичної літератури [Електронний ресурс] / О. Жила // Тиждень.ua – Режим доступу до ресурсу: http://tyzhden.ua/Society/48615. 

14. Зарубіжні письменники дітям : методико-бібліографічний матеріал – Львів: Львівська обласна бібліотека для дітей, 2009. – 23 с. 

15. Захар Беркут – К.: Грані-Т, 2007. – 80с, іл. (Серія «Класні комікси»).
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